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"I/A" PUNKTA PIEZĪME 

Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 

Saņēmējs: Pastāvīgo pārstāvju komiteja / Padome 

Temats: Projekts – EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES LĒMUMS, kas 
pilnvaro Franciju risināt sarunas par divpusēju nolīgumu ar Alžīriju 
jautājumos, kas saistīti ar tiesu iestāžu sadarbību civillietās un 
komerclietās (pirmais lasījums)  

– leģislatīvā akta pieņemšana 

= paziņojums 
  

Īrijas paziņojums 

Šajā lēmumā ir ierosināts pilnvarot Franciju risināt sarunas par divpusēju nolīgumu ar Alžīriju 

jautājumos, kas saistīti ar tiesu iestāžu sadarbību civillietās un komerclietās. 

Īrija saprot ierosinātā lēmuma ārkārtas kontekstu, ko izklāstījusi gan Komisija, gan Francija, kas ir 

vienīgais šā lēmuma adresāts. Īrija atzinīgi vērtē vienošanos par priekšlikumu un pilnībā atbalsta to, 

ka Francija tiek pilnvarota risināt sarunas un noslēgt nolīgumu ar Alžīriju. 

Ierosinātais lēmums ir saskaņā ar 81. panta 2. punktu, un, tā kā minētais pants ietilpst Līguma par 

Eiropas Savienības darbību trešās daļas V sadaļā, tiek piemērots LES un LESD Protokols Nr. 21. 
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Īrija piedalās pamatā esošajā acquis, uz ko attiecas šis ierosinātais lēmums 1, un tas tai ir saistošs. 

Tādēļ Īrija uzskata, ka ierosinātais lēmums tai ir saistošs saskaņā ar LESD Protokola Nr. 21 6. panta 

noteikumiem. 

Ņemot vērā šos apstākļus, Īrija neuzskata, ka rodas jautājums par Īrijas piedalīšanos vai 

nepiedalīšanos ierosinātajā lēmumā saskaņā ar LESD Protokola Nr. 21 4. pantu, kā pašreiz 

atspoguļots 11. apsvērumā Lēmumā par Īrijas nostāju. 

Īrija uzskata, ka atbilstīgi precedentam Īrijas dalību pasākumos, ņemot vērā Protokola Nr. 21 

6. panta noteikumus, precīzāk atspoguļotu šāds apsvērums: 

Divpusējs nolīgums civillietās un komerclietās 

“Īrijai ir saistoša Padomes Direktīva 2002/8/EK (2003. gada 27. janvāris) par to, kā uzlabot tiesu 

pieejamību pārrobežu strīdos, nosakot kopīgus obligātus noteikumus attiecībā uz juridisko palīdzību 

šādos strīdos; Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1215/2012 (2012. gada 

12. decembris) par jurisdikciju un spriedumu atzīšanu un izpildi civillietās un komerclietās 

(pārstrādāta redakcija); Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2020/1783 (2020. gada 

25. novembris) par sadarbību starp dalībvalstu tiesām pierādījumu iegūšanā civillietās vai 

komerclietās (“pierādījumu iegūšana”) (pārstrādāta redakcija) un Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regula (ES) 2020/1784 (2020. gada 25. novembris) par tiesas un ārpustiesas civillietu vai 

komerclietu dokumentu izsniegšanu dalībvalstīs (“dokumentu izsniegšana”) (pārstrādāta redakcija), 

un tāpēc tā piedalās šā lēmuma pieņemšanā.” 

Šī pieeja neskar Īrijas pamatnostāju šajā jautājumā. 

 

                                                 
1 Direktīva 2002/8/EK par juridisko palīdzību – 33. apsvērums; Regula (ES) Nr. 1215/2012 

par jurisdikciju, spriedumu atzīšanu un izpildi civillietās un komerclietās – 40. apsvērums; 

Regula (ES) 2020/1783 par pierādījumu iegūšanu civillietās un komerclietās – 

37. apsvērums; Regula (ES) 2020/1784 par (tiesas un ārpustiesas) dokumentu izsniegšanu – 

47. apsvērums. 
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